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Аннотация: Обзор посвящен основным темам и событиям международной кон- 
ференции, организованной кафедрой иберороманского языкознания на фи- 
лологическом факультете МГУ — «Вторым латиноамериканским чтениям» 
(23—24 ноября 2023 г.). Работа конференции проходила на двух пленарных 
заседаниях и в четырех специализированных секциях, одна из которых была 
посвящена исключительно литературе Латинской Америки. Всего было за- 
слушано 52 доклада, охватывающих широкий круг проблем латиноамери- 
канистики, включающий как лингвистические, так и литературоведческие, 
культурологические, искусствоведческие и исторические ее аспекты. На 
пленарные заседания были вынесены доклады о значительных явлениях 
и общих тенденциях развития культуры Латинской Америки — таких как 
закономерности формирования латиноамериканской картины мира, появ- 
ление национальной школы художественного перевода в Мексике, генезис 
и становление аболиционистской прозы на Кубе. На секционных заседаниях 
освещались частные аспекты литературы континента — вопросы индивиду- 
альной поэтики, история создания отдельных произведений, художествен- 
ных типов и жанров, а также интересные примеры культурных связей между 
нашей страной и Латинской Америкой. Выступления докладчиков, как пра- 
вило, сопровождались красочными презентациями, а встреча завершилась 
концертом латиноамериканской музыки. 
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Проблематика, связанная с изучением литературы Латинской 
Америки, традиционно рассматривается на международных и все- 
российских конференциях, которые проводятся на филологическом 
факультете МГУ раз в два года: Иберо-романской, Романской и конфе- 
ренции «Лики ХХ века». Однако там латиноамериканистика является 
лишь составной частью обширного круга 
обсуждаемых вопросов. Поэтому в 2021 г. 
по инициативе кафедры иберо-романского 
языкознания была заложена новая тради- | МЕЖДУНАРОДНАЯ КОНО(РЕНЦИЯ 
ция — раз в два года приглашать отече- = = --- нененыи 
ственных и зарубежных латиноамерикани- 
стов на специализированный форум. 

Первые чтения собрали вместе 
коллег из Москвы, Петербурга, Пер- 
ми, Ставрополя, Минска, Колумбии, 
Бразилии, а также выпускников филоло- 
гического факультета, стажирующихся за 
рубежом — в научных центрах Марселя, 
Гренобля, Барселоны. Решено было прово- 
дить эти научные встречи на постоянной 
основе, и 23—24 ноября 2023 г. состоялась 
Вторая международная конференция 
«Латиноамериканские чтения». 

Открывая первое пленарное за- 
седание, профессор Ю.Л. Оболенская, 
заведующая кафедрой иберо-романского 
языкознания, зачитала приветственное 
слово участникам от имени Чрезвычайного 
и Полномочного Посла Многонациональ- 
ного Государства Боливия в Российской 
Федерации Марии Луисы Рамос Урсага- 
сте. Госпожа Посол, получившая в свое 
время образование в нашей стране, с энтузиазмом поддержала участ- 
ников форума в их стремлении укреплять культурные и научные связи 
с Латинской Америкой. 

В рамках пленарного заседания состоялась презентация обнов- 
ленного журнала «Ибероамериканские тетради», издающегося МГИМО 
МИД РФ. Его главный редактор Е.В. Астахова рассказала, что издание 
входит в перечень ВАК, и продемонстрировала три первых номера 2023 
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года, подчеркнув, что теперь журнал 
прежде всего будет посвящен вопросам 
культурологии, языка и литературы. 

На пленарном заседании про- 
звучали доклады, затрагивающие как 
лингвистическую, так и литературовед- 
ческую проблематику. Литературе Ла- 
тинской Америки были посвящены три 
из них. Так, Ю.Л. Оболенская рассказала 
о роли классика мексиканской литерату- 
ры Альфонсо Рейеса Очоа в создании 
национальной школы академического 
перевода. В основу доклада легло изу- 
чение многогранного творчества мекси- 
канского писателя, философа и филоло- 
га А. Рейеса (1889-1959), ставшего, по 
выражению Ю.Л. Оболенской, не только 
создателем школы академического пере- 
вода в Мексике, но и «катализатором» 
переводческого процесса в стране. Его 
дружба с Борхесом, переводы «Илиады», 
Джейн Остен, Честертона — и интерес 
к Чехову, сотрудничество с Николаем 
Тасиным позволяют судить о Рейесе не 
только как о хрестоматийном исследо- 
вателе «национальной мексиканской 
души», каким он обычно предстает 
в историях литературы. 


Профессор Южного федерального университета М.В. Зеликов 
в своем докладе выявил «возможный сервантесовский след», говоря 
о фигуре автора и авторском голосе в работах Г. Гарсиа Маркеса. 

В докладе Е.В. Огневой (филологический факультет МГУ) «Ро- 
ман “Саб” Г. Гомес де Авельянеды и аболиционистская проза на Кубе» 
шла речь о генезисе и формировании аболиционистской литературы, 
ставился вопрос о ее самобытности, рассматривалась проблема взаим- 
ного творческого влияния кубинских писателей, объединенных общим 
интересом к теме рабовладения. Автор доклада предложила пересмо- 
треть многие устоявшиеся стереотипы восприятия кубинской классики 
ХХ в., связанные с аболиционизмом. 
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В рамках «Латиноамериканских чтений» проходила работа че- 
тырех специализированных секций, две из которых были посвящены 
изучению национальных вариантов языков Латинской Америки и мето- 
дике преподавания, а две — литературе и культуре континента. 

Секцию литературы открыли доклады молодых ученых, изуча- 
ющих историю литературных связей нашей страны и Латинской Аме- 
рики. Основанные на архивных изысканиях и представляющие мало- 
известные или вовсе неизвестные материалы, эти сообщения вызвали 
большой интерес и оживленную дискуссию. Так, В.Ю. Попова (ИМЛИ 
РАН) рассказала о советских травелогах латиноамериканских писателей 
1920-1930-х гг., о «горизонтах ожиданий» латиноамериканских гостей, 
сочувствовавших «стране победившей революции», их впечатлениях 
и творческих планах. К.Р. Буйнова (МГИМО(У) МИД РФ) в докладе 
о латиноамериканском турне Евгения Евтушенко представила новые 
материалы о поездке поэта, состоявшейся в 1968 г., латиноамерикан- 
ских встречах и творческих контактах поэта. 

А.И. Елисеев (МГИМО(У) МИД РФ) выступил с докладом «Эво- 
люция латиноамериканской идентичности — “от Ариэля к Калибану”». 
в своем исследовании он проследил за трансформацией «идентитарных 
концепций, рожденных из апелляций к литературным героям Шекспи- 
ра». Доклад, основанный на изучении трудов Хосе Энрике Родо, Ро- 
берто Фернандеса Ретамара и Эме Сезэра, вызвал обсуждение, главной 
темой которого стала проблема латиноамериканской утопии. 

Сообщение А.А. Еременко (РГГУ) «Психогеографический 
аспект урбанистической нарративности Х. Кортасара» было построе- 
но на материале анализа романа «62. Модель для сборки» (1968), где 
аргентинский писатель сочетает образы вымышленного и топогра- 
фически-выверенного перемещения, следя за попытками персонажей 
сообща «создать город», некое фикциональное пространство. 

Е.С. Коржукова (МГИМО(У) МИД РФ) выступила с сообщением 
«Тематико-стилистическое разнообразие современного мексиканского 
рассказа», описав принцип составления современных антологий корот- 
кой прозы и выявив ключевые топосы и мотивы, характерные для этих 
изданий: прошлое и память, нерасторжимость связей Европы и Латин- 
ской Америки, ценность исторического опыта. 

Мексиканской литературе был посвящен и доклад М.К. Сого- 
монян (РЭУ им Г.В. Плеханова) «Нарративные коды в сборнике новелл 
М. Пайно “Хмурые вечера”». Писатель-костумбрист (1810-1894), 
вошедший в историю латиноамериканской литературы как создатель 
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романа-фельетона, пикарески и авантюрного жанра, как выяснилось 
из сообщения, работал и в жанре малой прозы. Его повествовательная 
техника, «отформатированная» в романах, узнаваема и в новеллах из 
сборника «Хмурые вечера». 

О.В. Мурашкина (РАНХиГС) выступила с обзорным докладом 
«Архетип гаучо в аргентинской культуре». Прослеживая генезис и эво- 
люцию гаучо как персонажа аргентинской литературы, О.В. Мурашки- 
на рассказала о том, как этот образ сложился в ХХ в. в анонимных 
поэмах, поверьях, пословицах — а затем стал предметом пристального 
и всестороннего анализа (философского, этнографического, социологи- 
ческого) Д.Ф. Сармьенто, автора знаменитого жизнеописания Факундо 
Кироги (1845). Затем, подчернула докладчица, образ претерпел ряд 
метаморфоз в поэмах Хосе Эрнандеса и Рафаэля Облигадо, романти- 
зировался, чтобы в ХХ в. превратиться в культурный миф в рассказах 
Борхеса. 

А.А. Бахрушина (Государственный центральный театральный 
музей) в своем выступлении привлекла внимание слушателей к про- 
блеме восприятия поэзии Пабло Неруды, художественным особен- 
ностям его переводов. Различные оттенки смыслов, интерпретации 
ключевых образов были рассмотрены при анализе стихии воды в [ХХ 
сонете чилийского поэта. Доклад вызвал живейший отклик, слушатели 
предлагали свои варианты прочтения различных элементов поэтики, 
аллюзий и реминисценций в стихотворении. 

На втором пленарном заседании, посвященном закрытию кон- 
ференции, выступил А.Ф. Кофман (ИМЛИ РАН). Его доклад «Неко- 
торые особенности выстраивания латиноамериканской картины мира» 
вызвал огромный интерес. Он прозвучал как обобщение множества 
наблюдений и частных аспектов латиноамериканистики, затронутых 
в дни работы конференции, и, несомненно, стимулировал дальнейшие 
разработки и осмысление «латиноамериканского художественного 
кода». Действительно, практически каждый выступающий в той или 
иной мере обращал внимание на то, что латиноамериканская картина 
мира выстраивается в сопоставлении с европейской моделью культуры 
или с учетом «взгляда чужака» на себя. «Поиск своего в чужом», — 
подчеркнул А.Ф. Кофман, — «не единственный способ самоидентифи- 
кации». По мнению исследователя, современная литература учитывает 
и «генетический опыт» первооткрывателей, мотив «изумления» той 
«чудесной реальностью», что когда-то открылась конкистадорам в Но- 
вом Свете. 
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Филологическая направленность «Латиноамериканских чтений», 
по замыслу устроителей, сочеталась с комплексным и многоаспектным 
подходом к культуре Латинской Америки. На конференции работала 
отдельная секция «Культура и цивилизация», где делились своими 


наблюдениями и результатами исследо- 
ваний киноведы, музыковеды и искус- 
ствоведы. Так, К.Э. Вильяк (СПб ИКТ) 
выступила с сообщением «К вопросу 
о тематической направленности речи 
персонажей латиноамериканских 
фильмов», а Л.В. Ростоцкая (ИЛА РАН) 
рассказала о бразильском кинематогра- 
фе. Творческий путь замечательного 
мексиканского художника Карлоса 
Масиеля (род. 1952) стал темой докла- 
да Н.А. Шелешневой-Солодовниковой 
(ИЛА РАН). А завершилась конфе- 
ренция в прямом смысле слова на ма- 
жорной ноте: В.Р. Доценко (ИЛА РАН) 
порадовал участников лекцией-концер- 
том «Шедевры латиноамериканской 
камерно-симфонической музыки». Как 
и практически все доклады «Вторых 
латиноамериканских чтений», его 
лекция сопровождалась красочной 
презентацией. 

Значительная часть материа- 
лов конференции была по традиции 
опубликована в ХХ! выпуске научных 
трудов «Вопросы иберо-романисти- 
ки», выход которого в феврале 2024 г. 
посвящен предстоящему 270-летнему 
юбилею МГУ. 
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Вопросы 
иберо-романистики 


Выпуск 21 


МОСКОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ 


ом м в моно, 


ФИЛЮЛЮСИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 


2. 
Вбккояк илл лк тесен уче имет 
омаие М В Льзтьничнии 


ВОПРОСЫ 
ИБЕРО-РОМАНИСТИКИ 


Выпуск 21 


Сборищик катал 


шв 


мож - 
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